WARNING TALON® BACKREST

English

Warning:

. The device should not come into direct contact with the casualty’s skin.

. In the event of a malfunction, follow local protocols and report any serious
incident to North American Rescue or authorized representative and the
competent authority of the member state.

Nederlands (Dutch)

Waarschuwing:

. Het apparaat mag niet rechtstreeks met de huid van het slachtoffer in contact
komen.

. Volg in het geval van een incident de lokale protocollen, en meld elk ernstig

incident aan North American Rescue of bevoegde vertegenwoordiger en de
toezichthouder van de lidstaat.

Frangais (French)

Avertissement:
. L'appareil ne doit pas entrer en contact direct avec la peau de la victime.
. En cas d’incident, suivez les protocoles locaux et signalez les incidents graves au

North American Rescue ou a son représentant autorisé et a |’autorité compétente
de I’'Etat membre.

Deutsch (German)

Warnhinweis:
. Das Gerdt sollte nicht in direkten Kontakt mit der Haut des Unfallopfers kommen.
. Im Falle eines Vorfalls befolgen Sie die lokalen Protokolle und melden Sie schwere

Vorfélle an North American Rescue oder einen bevollméachtigten Vertreter und die
zusténdige Behorde des Mitgliedstaates.

Italiano (Italian)

Avvertenza:

. Il dispositivo non deve entrare in contatto diretto con la pelle della persona
infortunata.

. In caso di incidente, seguire i protocolli locali e segnalare incidenti gravi a North

American Rescue o al rappresentante autorizzato e all’autorita competente dello
Stato membro.

Norsk (Norwegian)

Advarsel:
. Enheten skal ikke komme i direkte kontakt med huden til den skadde personen.
. N&r det oppst8r en hendelse, skal lokale protokoller overholdes og alvorlige

hendelser skal rapporteres til North American Rescue eller en autorisert
representant og den ansvarlige myndigheten i medlemslandet.

Polski (Polish)

Ostrzezenie:
. Urzadzenie nie powinna mie¢ bezposredniego kontaktu ze skéra poszkodowanego.
. W przypadku wypadku nalezy postepowa¢ zgodnie z lokalnymi protokotami i

zgtasza¢ powazne incydenty do North American Rescue lub autoryzowanego
przedstawiciela oraz do wtasciwego organu Panstwa cztonkowskiego.

Portugués (Portuguese)

Adverténcia:
. O aparelho ndo deve entrar em contacto direto com a pele da vitima.
. Em caso de incidente, siga os protocolos locais e comunique qualquer incidente

grave a North American Rescue ou ao representante autorizado e a autoridade
competente do Estado-membro.

Espaiiol (Spanish)

Advertencia:
. El dispositivo no debe entrar en contacto directo con la piel del herido.
. En caso de incidente, siga los protocolos locales y notifique cualquier incidente

grave a North American Rescue o0 a su representante autorizado, asi como a la
autoridad competente del Estado miembro.

Svenska (Swedish)

Varning:
. Enheten bor inte komma i direkt kontakt med den skadade personens hud.
. I héndelse av en incident ska du félja lokala protokoll och rapportera allvarliga

incidenter till North American Rescue eller auktoriserad representant och den
behériga myndigheten i medlemsstaten.

Bvarapckun (Bulgarian)

npedynpexodeHue:
. YCTpOiCcTBOTO He TpabGBa Aa B/M3a B MPAK KOHTAKT C KOXKaTa Ha epTeaTa.
. B cnyyait Ha HeM3NpaBHOCT, CeABaiiTe MeCTHUTE MPOTOKONM U AOKNa/BalTe 33 BCEKN CepUO3eH

nHumaeHt Ha North American Rescue wau ynbaHOMOLWeEH NpeacTaBuUTen U KOMMETeHTHWA
OpraH Ha AbpaBaTa-uneHka.

Hrvatski (Croatian)

Upozorenje:
. Uredaj ne smije doci u izravan kontakt s koZzom zrtve.
. U sluaju kvara, slijedite lokalne protokole i prijavite svaki ozbiljni dogadaj "North

American Rescue" ili ovlastenom predstavniku i nadleznom tijelu drzave ¢lanice.

Cestina (Czech)

Varovani:
. Zatizeni by nemélo prijit do primého kontaktu s pokozkou obéti.
. V ptipadé poruchy se fidte mistnimi protokoly a kaZzdou zdvaznou udalost nahlaste

North American Rescue nebo autorizovanému zastupci a ptisluSnému organu
¢&lenského statu.

Dansk (Danish)

Advarsel:
. Enheden bgr ikke komme i direkte kontakt med skadelidtes hud.
. I tilfeelde af en funktionsfejl skal du fglge lokale protokoller og rapportere enhver

alvorlig begivenhed til North American Rescue eller autoriseret repraesentant og
medlemsstatens kompetente myndighed.

Eesti (Estonian)

Hoiatus:

. Seade ei tohiks kannatanu nahaga otseselt kokku puutuda.

. Rikke korral jérgige kohalikke protokolle ja teavitage tdsistest juhtumitest North
American Rescue voi volitatud esindajat ja liikmesriigi padevat asutust.

Suomeksi (Finnish)

Varoitus:
. Laitteen ei tulisi olla suorassa kosketuksessa uhrin ihon kanssa.
. Toimintahairion sattuessa on noudatettava paikallisia protokollia ja ilmoitettava

kaikista vakavista vaaratilanteista North American Rescue tai valtuutetulle
edustajalle ja jasenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle.

EMnvika (Greek)

npostdomnoinon :

. H ouokeun Sev mpémel va €pxetal o aueon enadn pe to SEpua tou BupaTog.

. Je nepintwon §uoAettoupyiag, akoAouBNRoTE TA TOTKA TPWTOKOAA Kat avadpEpeTe omolodAnote
coBapd cupBdav oto North American Rescue rf oe e§0UCL080TNUEVO QVTUTPOOWTO Kal 6TV
appOSLa apx TOU KPATOUG MEAOUG.

Magyar (Hungarian)

Figyelmeztetés:
. A készilék nem érintkezik kdzvetlendl a sérilt bérével.
. Meghibdsodds esetén kovesse a helyi protokollokat, és jelentse az esetleges

stlyos eseményeket az "North American Rescue" -nek, vagy meghatalmazott
képviseléjének és a tagallam illetékes hatésaganak.

Gaeilge (Irish)

Rabhadh:

. Nior cheart go dtiocfadh an gléas i dteagmhail dhireach le craiceann an
taismeach.

. I gcads mifheidhmithe, lean prétacail &itidla agus tuairiscigh aon eachtra

thromchuiseach do North American Rescue né d’ionadai Udaraithe agus d’udaras
innidil an bhallstait.

Latviesu (Latvian)

Bridinajums:
. Ierice nedrikst nonakt tieSa saskaré ar cietusa adu.
. Nepareizas darbibas gadijuma ievérojiet vietéjos protokolus un zinojiet par

nopietniem incidentiem North American Rescue vai pilnvarotajam parstavim un
dalibvalsts kompetentajai.

Lietuviy (Lithuanian)

/spéjimas:
. Prietaisas neturety tiesiogiai liestis su nukentejusio Zmogaus oda.
. Gedimo atveju laikykités vietiniy protokoly ir praneskite apie bet kokj rimta

incidents North American Rescue arba jgaliotajam atstovui ir valstybés nares
kompetentingai institucijai.

Malti (Maltese)

Twissija:
. L-apparat m’ghandux jigi f'kuntatt dirett mal-gilda tad-dizgrazzja.
. Fil-kaz ta 'funzjonament hazin, segwi |-protokolli lokali u rrapporta kwalunkwe

incident serju lil North American Rescue jew rapprezentant awtorizzat u |-awtorita
kompetenti ta' |-istat membru.

Romani (Romanian)

Avertizare:
. Dispozitivul nu trebuie sj intre in contact direct cu pielea accidentului.
. In cazul unei defectiuni, urmati protocoalele locale si raportati orice incident grav

citre "North American Rescue" sau reprezentantul autorizat si autoritatea
competents a statului membru.

Slovenéina (Slovak)

Pozor:
. Zariadenie by nemalo prist do priameho kontaktu s pokozkou obete.
. V pripade poruchy postupujte podla miestnych protokolov a akykolvek zavazny

incident nahlaste ,North American Rescue” alebo opravnenému zdstupcovi a
prislusnému organu ¢lenského Statu.

Slovenstina (Slovenian)

Opozorilo:
. Naprava ne sme priti v neposreden stik s koZo zrtve.
. V primeru okvare sledite lokalnim protokolom in o morebitnih resnih dogodkih

sporo¢ite "North American Rescue" ali pooblas¢éenemu predstavniku in
pristojnemu organu drzave ¢lanice.
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